
Avertissement de sécurité Typologie : Sèche-cheveux Voici un avertissement de sécurité multilingue pour un
sèche-cheveux, conforme aux exigences demandées :

**Avertissement de Sécurité Important - Sèche-Cheveux**

**Français**

**ATTENTION : Pour réduire les risques d'électrocution, d'incendie, de brûlures ou de blessures, veuillez lire
attentivement et respecter les consignes suivantes :**

* Ne pas utiliser le sèche-cheveux près de l'eau (baignoire, douche, lavabo, etc.). * Ne pas immerger le
sèche-cheveux dans l'eau ou tout autre liquide. * Si le sèche-cheveux tombe dans l'eau, débranchez-le
immédiatement. Ne pas essayer de le récupérer tant qu'il est branché. * Ne pas utiliser le sèche-cheveux
avec les mains mouillées. * Ne pas bloquer les grilles d'aération du sèche-cheveux. * Maintenir le
sèche-cheveux propre et exempt de poussière. * Ne pas laisser le sèche-cheveux allumé sans surveillance.
* Toujours débrancher le sèche-cheveux après utilisation. * Ne pas utiliser le sèche-cheveux si le cordon
d'alimentation est endommagé. Faites-le remplacer par un professionnel qualifié. * Garder hors de portée
des enfants. * Ne pas utiliser d'accessoires non recommandés par le fabricant. * Ne pas enrouler le cordon
d'alimentation autour du sèche-cheveux lors du rangement.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**WARNING: To reduce the risk of electric shock, fire, burns, or injury, please read and follow these
instructions carefully:**

* Do not use the hair dryer near water (bathtub, shower, sink, etc.). * Do not immerse the hair dryer in water
or any other liquid. * If the hair dryer falls into water, unplug it immediately. Do not attempt to retrieve it while
it is plugged in. * Do not use the hair dryer with wet hands. * Do not block the air intake or exhaust grilles of
the hair dryer. * Keep the hair dryer clean and free of dust. * Do not leave the hair dryer unattended while it is
turned on. * Always unplug the hair dryer after use. * Do not use the hair dryer if the power cord is damaged.
Have it replaced by a qualified professional. * Keep out of reach of children. * Do not use attachments not
recommended by the manufacturer. * Do not wrap the power cord around the hair dryer when storing it.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, incendio, quemaduras o lesiones, lea y siga
estas instrucciones cuidadosamente:**

* No use el secador de pelo cerca del agua (bañera, ducha, lavabo, etc.). * No sumerja el secador de pelo
en agua ni en ningún otro líquido. * Si el secador de pelo cae al agua, desenchúfelo inmediatamente. No
intente recuperarlo mientras esté enchufado. * No use el secador de pelo con las manos mojadas. * No
bloquee las rejillas de entrada o salida de aire del secador de pelo. * Mantenga el secador de pelo limpio y
libre de polvo. * No deje el secador de pelo encendido sin supervisión. * Siempre desenchufe el secador de
pelo después de usarlo. * No use el secador de pelo si el cable de alimentación está dañado. Hágalo
reemplazar por un profesional cualificado. * Mantener fuera del alcance de los niños. * No use accesorios no
recomendados por el fabricante. * No enrolle el cable de alimentación alrededor del secador de pelo cuando
lo guarde.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea de seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**AVISO: Para reduzir o risco de choque elétrico, incêndio, queimaduras ou ferimentos, leia e siga estas



instruções cuidadosamente:**

* Não use o secador de cabelo perto da água (banheira, chuveiro, pia, etc.). * Não mergulhe o secador de
cabelo em água ou qualquer outro líquido. * Se o secador de cabelo cair na água, desligue-o imediatamente
da tomada. Não tente recuperá-lo enquanto estiver conectado. * Não use o secador de cabelo com as mãos
molhadas. * Não bloqueie as grades de entrada ou saída de ar do secador de cabelo. * Mantenha o secador
de cabelo limpo e livre de poeira. * Não deixe o secador de cabelo ligado sem supervisão. * Desligue
sempre o secador de cabelo após o uso. * Não use o secador de cabelo se o cabo de alimentação estiver
danificado. Peça para substituí-lo por um profissional qualificado. * Mantenha fora do alcance das crianças.
* Não use acessórios não recomendados pelo fabricante. * Não enrole o cabo de alimentação em volta do
secador de cabelo ao guardá-lo.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**Deutsch**

**ACHTUNG: Um das Risiko von Stromschlägen, Feuer, Verbrennungen oder Verletzungen zu reduzieren,
lesen und befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig:**

* Verwenden Sie den Haartrockner nicht in der Nähe von Wasser (Badewanne, Dusche, Waschbecken
usw.). * Tauchen Sie den Haartrockner nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein. * Wenn der
Haartrockner ins Wasser fällt, ziehen Sie sofort den Netzstecker. Versuchen Sie nicht, ihn herauszuholen,
solange er eingesteckt ist. * Verwenden Sie den Haartrockner nicht mit nassen Händen. * Blockieren Sie
nicht die Lufteinlass- oder Auslassgitter des Haartrockners. * Halten Sie den Haartrockner sauber und
staubfrei. * Lassen Sie den Haartrockner nicht unbeaufsichtigt eingeschaltet. * Ziehen Sie den Netzstecker
des Haartrockners nach Gebrauch immer heraus. * Verwenden Sie den Haartrockner nicht, wenn das
Netzkabel beschädigt ist. Lassen Sie es von einem qualifizierten Fachmann ersetzen. * Außerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahren. * Verwenden Sie kein Zubehör, das nicht vom Hersteller empfohlen
wird. * Wickeln Sie das Netzkabel bei der Lagerung nicht um den Haartrockner.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di scosse elettriche, incendi, ustioni o lesioni, leggere e seguire
attentamente queste istruzioni:**

* Non utilizzare l'asciugacapelli vicino all'acqua (vasca da bagno, doccia, lavandino, ecc.). * Non immergere
l'asciugacapelli in acqua o altri liquidi. * Se l'asciugacapelli cade in acqua, scollegarlo immediatamente. Non
tentare di recuperarlo mentre è collegato. * Non utilizzare l'asciugacapelli con le mani bagnate. * Non
bloccare le griglie di aspirazione o di scarico dell'aria dell'asciugacapelli. * Mantenere l'asciugacapelli pulito e
privo di polvere. * Non lasciare l'asciugacapelli acceso incustodito. * Scollegare sempre l'asciugacapelli dopo
l'uso. * Non utilizzare l'asciugacapelli se il cavo di alimentazione è danneggiato. Farlo sostituire da un
professionista qualificato. * Tenere fuori dalla portata dei bambini. * Non utilizzare accessori non
raccomandati dal produttore. * Non avvolgere il cavo di alimentazione attorno all'asciugacapelli durante la
conservazione.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**WAARSCHUWING: Om het risico op elektrische schokken, brand, brandwonden of letsel te verminderen,
dient u deze instructies zorgvuldig te lezen en op te volgen:**

* Gebruik de föhn niet in de buurt van water (badkuip, douche, wastafel, enz.). * Dompel de föhn niet onder
in water of andere vloeistoffen. * Als de föhn in het water valt, trek dan onmiddellijk de stekker uit het
stopcontact. Probeer hem niet terug te halen terwijl hij is aangesloten. * Gebruik de föhn niet met natte



handen. * Blokkeer de luchtinlaat- of uitlaatroosters van de föhn niet. * Houd de föhn schoon en stofvrij. *
Laat de föhn niet onbeheerd achter terwijl hij is ingeschakeld. * Haal altijd de stekker van de föhn uit het
stopcontact na gebruik. * Gebruik de föhn niet als het netsnoer beschadigd is. Laat het vervangen door een
gekwalificeerde professional. * Buiten bereik van kinderen bewaren. * Gebruik geen accessoires die niet
door de fabrikant worden aanbevolen. * Wikkel het netsnoer niet om de föhn tijdens het opbergen.

Dit document is automatisch gegenereerd in reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


